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MINUTES OF PROCEEDINGS

THURSDAY, OCTOBER 15, 1987 
(45)

[Text]
The Standing Senate Committee on Legal and Constitu

tional Affairs met at 9:37 a.m., this day, the Deputy Chair
man, the Honourable Senator Nathan Nurgitz, presiding.

Members of the Committee present: The Honourable Sena
tors Fairbairn, Flynn, Hébert, Lewis, Nurgitz, Stanbury and 
Stollery. (7)

Other Senator present: The Honourable Senator Spivak. ( 1 ) 
In attendance: From the Library of Parliament: Katharine 

Dunkley and Margaret Young, Research Officers.

Also in attendance: The Official Reporters of the Senate. 

Witnesses:

From the Office of the United Nations High Commissioner 
for Refugees:

Mrs. Fiorella Badiani and 
Mr. Job Van der Veen.
The Committee, in compliance with its Order of Reference 

dated September 16, 1987 resumed consideration of Bill C-84, 
intituled: “An Act to amend the Immigration Act, 1976 and 
the Criminal Code in consequence thereof.”

The witnesses made statements and answered questions.
At 11:00 a.m., the Committee adjourned to the call of the 

Chair.
ATTEST:

PROCÈS-VERBAL

LE JEUDI 15 OCTOBRE 1987 
(45)

[Traduction]
Le Comité sénatorial permanent des affaires juridiques et 

constitutionnelles se réunit aujourd’hui à 9 h 37 sous la prési
dence de l’honorable sénateur Nathan Nurgitz (vice- 
président).

Membres du comité présents: Les honorables sénateurs 
Fairbairn, Flynn, Hébert, Lewis, Nurgitz, Stanbury et Stol
lery. (7)

Autre sénateur présent: L’honorable sénateur Spivak. (1) 
Également présentes: De la Bibliothèque du Parlement: 

Mmcs Katharine Dunkley et Margaret Young, attachées de 
recherche.

Aussi présents: Les sténographes officiels du Sénat.

Témoins:

Du Haut-commissariat des Nations unies pour les réfugiés:

Mmc Fiorella Badiani et 
M. Job Van der Veen.
Conformément à son ordre de renvoi du 16 septembre 1987, 

le comité reprend l’étude du projet de loi C-84, intitulé: «Loi 
modifiant la Loi sur l’immigration de 1976 et apportant des 
modifications corrélatives au Code criminel».

Les témoins font une déclaration et répondent aux questions. 
À 11 heures, la séance est levée jusqu’à nouvelle convocation 

de la présidence.
ATTESTÉ:

Le greffier du Comité 
Paul C. Bélisle 

Clerk of the Committee


